
Psa
Chapter 46

Chinese (Simplified) Interlinear
Reference: Chinese Union Simplified

ח1ַ לַמְנַצֵּ֥
–向伴奏长
H5329

לִבְנֵי־
–向儿子

רַח קֹ֑
可拉
H7141

ל־ עַֽ
–在上

עֲלָמ֥וֹת
女高音
H5961

ׁיר׃ שִֽ
诗歌

ים אֱלֹהִ֣
神
H0430

לָנ֭וּ
–向我们

מַחֲסֶה֣
避难所
H4268

ז וָעֹ֑
–和力量
H5797

ה עֶזְרָ֥
帮助
H5833

צָר֗וֹת בְ֝
–在患难中

א נִמְצָ֥
被找到
H4672

ד׃ מְאֹֽ
极其
H3966

（可拉后裔的诗歌，交与伶长。调用女音。） 神是我们的避难所，是我们的力量，是我们在患难中随时的帮助。

עַל־2
–在上

ן כֵּ֣
因此

לאֹ־
不
H3808

נִי֭רָא
我们惧怕
H3372

יר בְּהָמִ֣
–在改变中
H4171

אָרֶ֑ץ
地
H0776

וּבְמ֥וֹט
–和在动摇中
H4131

ים רִ֗ הָ֝
山
H2022

בְּלֵב֣
–在心中

ים׃ יַמִּֽ
海
H3220

所以，地虽改变，山虽摇动到海心，

יֶהֱמ֣ו3ּ
怒吼
H1993

יֶחְמְר֣וּ
泡沫

מֵימָי֑ו
它的水
H4325

רְעֲשֽׁוּ־ יִֽ
震动
H7493

ים הָרִ֖
山
H2022

בְּגַאֲוָת֣וֹ
–在它的高涨中
H1346

לָה׃ סֶֽ
细拉
H5542

其中的水虽匉訇翻腾，山虽因海涨而战抖，我们也不害怕。（细拉）

ר4 נָהָ֗
河
H5104

יו פְּלָגָ֗
它的流
H6388

יְשַׂמְּח֥וּ
使快乐
H8055

עִיר־
城

ים אֱלֹהִ֑
神
H0430

שׁ דֹ֗ קְ֝
圣洁的
H6918

מִשְׁכְּנֵי֥
住处
H4908

עֶלְיֽוֹן׃
至高者

有一道河，这河的分汊使 神的城欢喜；这城就是至高者居住的圣所。

ים5 אֱלֹהִ֣
神
H0430

קִרְבָּהּ בְּ֭
–在她里面
H7130

בַּל־
不
H1077

תִּמּ֑וֹט
摇动
H4131

הָ יַעְזְרֶ֥
帮助她
H5826

ים לֹהִ֗ אֱ֝
神
H0430

לִפְנ֥וֹת
–向转向
H6437

קֶר׃ בֹּֽ
早晨
H1242

神在其中，城必不动摇；到天一亮， 神必帮助这城。

הָמ֣ו6ּ
怒吼
H1993

גוֹ֭יִם
列国

מָט֣וּ
动摇
H4131

מַמְלָכ֑וֹת
国度
H4467

ן נָתַ֥
他发出
H5414

קוֹל֗וֹ בְּ֝
–在他的声音中

תָּמ֥וּג
融化
H4127

רֶץ׃ אָֽ
地
H0776

外邦喧嚷，列国动摇； 神发声，地便熔化。

יְהוָה7֣
耶和华
H3068

צְבָא֣וֹת
万军的

נוּ עִמָּ֑
–与我们同在

ב־ מִשְׂגָּֽ
保障

נוּ לָ֝
–向我们

י אֱלֹהֵ֖
神
H0430

ב יַעֲקֹ֣
雅各
H3290

לָה׃ סֶֽ
细拉
H5542

万军之耶和华与我们同在；雅各的 神是我们的避难所！（细拉）

כוּ־8 לְֽ
来
H3212

חֲ֭זוּ
看
H2372

מִפְעֲל֣וֹת
作为

יְהוָה֑
耶和华
H3068

אֲשֶׁר־
那

ם שָׂ֖
放置

שַׁמּ֣וֹת
荒凉
H8047

רֶץ׃ בָּאָֽ
–在地上
H0776

你们来看耶和华的作为，看他使地怎样荒凉。
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ית9 מַשְׁבִּ֥
使停止

֮ מִלְחָמוֹת
战争
H4421

עַד־
直到
H5704

קְצֵה֪
尽头

רֶץ אָ֥ הָ֫
–那地
H0776

שֶׁת קֶ֣
弓
H7198

יְשַׁ֭בֵּר
他折断
H7665

ץ וְקִצֵּ֣
–和他破坏
H7112

חֲנִי֑ת
枪
H2595

גָל֗וֹת עֲ֝
战车
H5699

ף יִשְׂרֹ֥
他焚烧
H8313

שׁ׃ בָּאֵֽ
–在火中
H0784

他止息刀兵，直到地极；他折弓、断枪，把战车焚烧在火中。

הַרְפּ֣ו10ּ
你们住手
H7503

וּדְ֭עוּ
–和你们知道
H3045

כִּי־
因为

י אָנֹכִ֣
我
H0595

ים אֱלֹהִ֑
神
H0430

אָר֥וּם
我被尊崇

גּוֹיִ֗ם בַּ֝
–在列国中

אָר֥וּם
我被尊崇

רֶץ׃ בָּאָֽ
–在地上
H0776

你们要休息，要知道我是 神！我必在外邦中被尊崇，在遍地上也被尊崇。

יְהוָה11֣
耶和华
H3068

צְבָא֣וֹת
万军的

נוּ עִמָּ֑
–与我们同在

ב־ מִשְׂגָּֽ
保障

נוּ לָ֝
–向我们

י אֱלֹהֵ֖
神
H0430

ב יַעֲקֹ֣
雅各
H3290

לָה׃ סֶֽ
细拉
H5542

万军之耶和华与我们同在；雅各的 神是我们的避难所！
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